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Збирни подаци научне, односно уметничке и стручне активности наставника  
Укупан број цитата  
Укупан број радова са SCI (SSCI) листе  
Тренутно учешће на пројектима Домаћи Међународни 1 
Усавршавања  English Profile  
Други подаци које сматрате релевантним 
Координатор шест програма стручног усавршавања наставника акредитованих од стране Завода за 
унапређивање образовања у Београду;  у току 2007. координатор суседског програма СЦГ – Румунија 
подржаног од стране Европске агенције за реконструкцију Балкана Gifted Children and Relevant Adults in the 
region of Timish  and South Banat који је успешно спроведен и високо оцењен на екстерној евалуацији; 
менаџер међународног пројекта суседске сарадње Quality in education, colleges and universities using 
innovative methods and new laboratories који Висока школа као партнер спроводи у року 2010. и 2011. 
године у сарадњи са Универзитетом Ioan Slavici из Темишвара. 
 


